
FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A -  5 2 8 4

Gruppe A ID 
Group r \ l  D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes
Homologation form In accordance with appendix J of the international sporting code

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

- 1  JAN. 1988
in Gruppe.
in group

Foto A
Photo A

Foto B
PtKXO B

1. Definitionen
Definitions

101. Hersteller-
Manufacturer

AUDI A_CL

102. Handelst>ezeictinung — Typ und Modell.
Commercial name(8) — Type and model

AUDI  Coupé q u a t t r o

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

2 2 2 6 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

n  getrennt, Material des Chassis.
Separate, material of chassis

8  selbsttragend, Material der Karo...PriP 5 1 ah lb  1 e c h / K  uns  t  s t  o f  f

s t e e l p l a t e / p l a s t i c s
Unitary construction

105. Anzahl der Volumina.
Number of volumes

Unterschrift und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplâtze
Number of places

Unterschr

^ U T O t t O ^



Marke.
Make

AUDI
Modell
Model

Audi Coupé quattro
Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 2 8 4

2. Abmessungen — Gewichte
Dimensions — weights

202. Lânge über ailes
Overall lenght

mm ±  1 %

203. Breite über ailes.
Overall width

1682
mm ±  1 % MeBpunkt_________  _________ ___________________

H in te rra d m itte  /  a‘t  rear ax le

204. Karosseriebreite:
Width of bodywork:

a) Vorderrarimlttft 1680
At front axle

mm ±  1 %

b) Hinterradmitte 1682
At rear axle

mm ±  1 %

206. Radstand; at Rar.htg 2525
Wheelbase: Right

mm ±  1 % b) Links 2525
Left: m m ± 1 %

209. Ciberhang: a) Vorne.
Overhang: Front

940
mm ±  1 % b) Hinten.

Rear

956
mm ±  1 %

210. Entfernung ,,G“  (Lenkrad-hintere Trennwand).
Distance „G ‘' (steering wheel — rear bulkhead)

1630
mm ±  1 %

3. Motor (FQr Kreiskoibenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtraqsblatt)
Engine (In case of rotative engine, see Article 335 en complementary form)

301. Einbauortund'Laaedes Motors v o r n ,  L a n q s e in b a u  2 7 ,5 °  n'ach r e c h ts  a e n e ia t
f r o n t ,  i n  l o n g i t u d in a l  a x le  d e c l i n a t io n  2 7 ,5 °  t o  th e  r i g h t

303. Arbeitsverfahren ^ / i ^ r t a k t / f o u r  s t r o k e
Cycle '   ̂     —---------------------------- --------- ---------------

304.Aufladung * /  nein; T y n  • / •
Supercharging Tftiloo. Type
(Bei Aufladung siehe auch Artikel 334 auf Nachtragsbiatt)
(In case of supercharging see also Article 334 on complementary form)

305. Anzahl (jndAnordnung derZylinder 5 in  R e ih e /5  in  l i n e
Number and layout of the cylinders ~

306. Kühisvstem F ~ lü s s iq k e i t s k ü h lu n q / l iq u id  c o o l i n g
Cooling system " --------------------------

307. Hubraum: at ProZylindpr 4 4 5 .2
Cylinder capacity: a) Unitary com b) Gesamt.

Total
2226 com

c) Maximal zuiâssiger Hubraum*
c) Maximum total allowed*

2259
com ' (Diese Angabe gilt ntcht für Gruppe N)

' (This indication is not to be considered in Group N)

A U T O t l \0 ^



Marke.
.Make

Audi Modell Audi Coupé quattro
Model

Homolgation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 2 8 4

312. Material des Zvlinriftrhinrik.c: GuQeisen/cast iro n
Cylinder Block material

313. Laufbuchsen: a )~ ^ l nein
Sleeves:

c) Typ.
Type

314. Bohrung. 81,0
Bore

mm

315. Maximalzuiâssige Bohrung.
Maximum bore allowed

81,6
m m  (Diese Angabe gilt nicht für Gruppe N)

(This indication is not be considered in Group N)

316. Hub.
Stroke

86.4 mm

318. Pleuei: a) Matprlai S ta h l/s te e l
Connecting rod: a) Material

------------------  b) Artde.s PifiiifilfiiRft.r; g s t e i l t /s p l i t t e d
Big end type

c) innererDurchmesserdesPleueifu6es(ohneLager)_______ 50,6  __________________________
Interior diameter of the big end (without bearings) " ’] (without bearings)

d) Lânge zwischen den Achsen 1A4
Length between the axes

mm ±  1 %

m m (±0,1m m ) e) M indestgew lch t_é l^
Minimum weight

319. Kurbelwelle; a) HftrRtfiiliinn.gart ^ j - n t e i l i g / s i n g l
Crankshaft: type of manufacture

e piece

b) Matpriai S ta h l/s te e l__________________________
Material ~ ^

c) [ U  gegossen E  geschmiedet d) Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlaqer_____û_
moulded stamped Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptiagpr G le i t la q e r / f r ic t io n  bearing_________________
Type of bearings ---------------------------------------------

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager ^8
Diameter of bearings mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel GuOeisen/cast iro n
Bearing caps material

h) Mindestgewicht der Kurbelwallprailpint 18600
Minimum weight of the bare crankshaft

320.Schwungrad: a) Matftriai S t a h l / s t e e l
Flywheel: Material

b) Mindestgewicht mit AniaBzahnkranz
Minimum weight of the flywheel with starter ring

321.Zylinderkopf: a) AnzahiderZyiinderkôpfe_l_
Cylinderhead: Number of cytlnderheads

b) Material L e ic h tm e ta ll / l ia h t  a lln v
Material

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser ■
Fuel feed by carburettor(s): . . .Number of carburettors

b) Typ.
Type c) Marke und Modell

Marke and model



Marke.
Make

AUDI
Modell.
Model

Audi Coupé quattro
Homologation Nr..
Homologation Nr.

fl -  5 2 8 4

d) Anzahl der Gemischdurchlasse je Vergaser.
Number of mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der Gemischôffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

mm

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Einspritzung
Fuel feed by injection;

a) Hersteller.
Manufacturer

Bosch

b) Model! des Elnspritzsystems.
Model of injection system

K -Jetron ic

c) Art der Kraftstoffdoslerung
Kind of fuel measurement

mechanisch
mechanical

□ elektronlsch
electronical

□ hydraullsch
hydraulical

c1) Kolbenpumpe
Piston pump

t I nein
fe/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

c3) Luftmassenmessung
Measurement of air mass

nein c4) Luftgeschwindigkeitsmessung
Measurement of air speed

I nein
,/no

c5) Luftdruckmessung
Measurement of air pressure

nein Welcher Druck wird zur Messung herangezogen?.
Which pressure is taken for measurement?

 bar

d) AbmessungenderDrosselklappe(n)oderder/desSchieber(s) 52/35 + 0 ,25
Effective dimensions of measure position in the throttle area ” *

.mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffauslasse 5 + K a lts ta r tv e n t i l  ( + cold s t a r t  v/avlve )
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Einsprltzventile
Position of injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

□ Zylinderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Elnspritzsystems, die zur Kraftstoffdoslerung Lu fm e n g e n m e sse r, Warm-
Statement of fuel measuring parts of injection system fu e l d l S t n b u t O T  U / i t h  measurement o f a i r  mSr

L a u fre g le r , K a lts ta r tv e n t i l ,  T herm oze itscha lte r, E in s p r ltz v e n t ile

warm up c o n trô le r , cold s ta r t  v a lv e , thermo tim e sw itch , in je c t io n  valves
325. Nockenwelie: a) Anzahl.

Camshaft: Number
b) Iagp Z y lin d erko p f /  cylinderhead QHC

Location

c) Art des Antrlebs Zahnriemen/toothed b e lt  q) Anzahl der Lager pro Nockenwelie.
Driving system Number of bearings for each shaft

f) Art der Ventilbetatigung TasseristdO el/tappets
Type of valve operation h y d r .  h y d r .

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: fviaximum vaive lift

EinlaB.
Inlet

10.6 mm AuslaB.
Exhaust

10.6 mm

Miteinem Spiel von.
Witti clearance

mm mm

327. EinlaB: a) Matarial das Ansaugkrtimmpr.a L e ic h tm e ta ll / l io h t  a llo v
Inlet. Material of the manifold

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

d) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

2 mm e) PtjrchmRs.gftrdi^.^ Vpntil.<;r.hafts 7 ,9 7  -  0 ,2
Diameter of the valve stem

mm

f) LângedesVentils.
Length of the valve

9 1 ,1  3  1 ,5
mm g) Art der Ventilfeder S c h r a u b e n f e ^ / c o i l  s p r in g

Type of valve springs



Marke.
Make

Audi Modell Audi Coupfe quattro
Model

Homolgation Nr,
Homologation Nr.

A - 5 2 8 4

328. AuslaB: a) Material des AusIaBkrümmers GuOeisen/cast iro n
Exhaust; Material of the manifold

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

e) Maximaler Durchmesser der Ventile.
Maximum diameter of the valves

33,3

d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

mm f) Durchmesser des Ventilschafts
Diameter of trie valve stem

7,94  -  0 .2 mm

g) Làngedes Ventils.
Length of the valve

90,8 I  1 .5 mm h) ArtriprVftntiifprifir S chraub feder/co il spring
Type of valve springs

330.Zündanlage: a) Art.
B a tte rie zü n d u n g /b a tte rie  ig n it io n

Ignition system: Type

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs per cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) Art Olu/anne/oil in  sump Anzahl der Olpumpen
Lubrification system: Type Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Number

I Kofferraum /luggage compartment
Location

c) Matprial S ta h lb le c h /s te e l p la te  Maximaler Inhalt.
Material Maximum capacity

70 Liter
litre

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

501. Batterie(n): a) Anzahl_____L
8attery(les): Number

6. Kraftiibertragung
Drive

601. Antriebsrâder
driving wheels;

vorn
front

hinten

602. Kupplung: b) Artder Betâtigung__ h yd rau lisch /h yd rau lic
Clutch; Drive system

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates



Marke.
Make

Audi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro
Homologation Nr.
Honriologatlon Nr.

A -  5 2 8 A

603. Getrlebe: a) i ago am M o to r  a n q e f la n s c h t / f la n q e d  to  th e  e n g in e

A u d i

Gear-box; Location

b) Manuelles Getrlebe, Marke.
..Manual" make

d) Anordnung des Gangschalthebels.
Location of the gear lever

c) AutomatlschesGetrlebe, Marke.
..Automatic’' make

a u f  M i t t e l t u n n e l / c e n t e r  tu n n e l

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Handscha
Liber- j 
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zâhne
numoer of 
teei'^

6
£
o
c>-<0

Automatik
Über-
setzungen
ratio

Wtomatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6
o
c
> s
CO

Zusatzl. Ge
Liber-
setzungen
ratio

Iriebe Additional 

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

G B

O
x;
o
c>.</)

1 3,600 36:10 X 3.111 28: 9 X

2 2,125 34:16 X 2,273 25:11 X

3 1,458 35:24 X 1,706 29:17 X

4 1,071 30:28 X 1.318 29:22 X

5 0,778 28:36 X 1,125 27:24 X
Rück-
warts
R

3,500 42:12 3 ,500 42:12
•

Kon-
stante
Con­
stant.

'•

00OQ

© 0 © 0

0000

Ô Ô 0 Ô

604. Schnellgang; a) A r t_
Overdrive; Type

b) Ubersetzung.
Ratio

c) AnzahlderZahne.
Number of teeth

d) Vorwârtsgânge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann____________
Usuable with the following gears



Marke.
Make

Audi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro
Homologation Nr.
Homologation Nr.

A -  5 2 8 4

605. Antriebsachse
Final drive

a) Art des Achsantriebs
Type of final drive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahl der ZShne
Number of teeth

d) Art des Sperrdlfferentiais 
(wenn vorhanden)
Type of differential limitation 
(if provided)

Vorn
Front

Hinten
Rear

Hypoidantrieb/hypoid driue Hypoidantrieb/hypoid d rive

4.111 4.111

37:9 37:9

begrenzter Schlupf

•
l im ite d  s l ip

e) Übersetzungsverhâltnis des Verteilergetriebes l î l - O d e r  b l o c k i e r t / l ; l  o r  lo c k e d
Ratio of the transfer box

606. Art der Geienkv/eiie 4 H a lb v i/e lle n  h o m o k in e t is c h  und 1 g e t e i l t e  K a rd s n \ i/e lle  
Typs of transmission shaft 4 d r iu e  s h a f t s  h c tT io c in e t ic  and 1 s p l i t t e d  p r o p s h a f t

7. Radaufhangung
Suspension

701. Art der Radaufhângung: a) Vorn Me P h e rso n  F e d e rb e in /M c  P h e rson  s t r u t  w i t h  s in g le  vuishbone
Type of suspension Front

b) Hinten
Rear

Me Pherson Federbein/Mc Pherson s tru t  w ith  s in g le  vi/ishbone

702. Schraubenfedern;
Hélicoïdal springs;

Vorn: ja lit
Front: yeaW

Hinten: ja
Rear: yesrW*

703. Biattfedern:
Leaf springs:

Vorn: nein
Front: 'HlfKlro

Hinten: nein
Rear:

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn: y/giil nein
Front: HSife/no

Hinten: nein
Rear- yS j^no

705. Andere Arten der Radaufhângung: s. Biid / Zeichnung auf Seite 15
Other type of suspension: See photo or drawing on page 15

AUTO^O



Markp Audi MndPii Audi Coupé Q u a ttro
A - 5 2 8 4

Hnmnlngatinn Nr
Make Model Homologation Nr.

707. StoBdâmpfer Vorn Hinten
Shock absorbers Front Rear

a) Anzahl je Rad
Number per wheel

1 1

b) Art T e le s k o p /te le s c o p ic T e le s k o p /te le s c o p ic
Type

c) Funktionsprinzip
Working principle

h y d ra u lis c h /h y d ra u lic h y d ra u lis c h /h y d ra u lic

8. Fahrwerk
Running gear

801. Rader; a) niirr:hmps.qfir Vnrn 14 355 ,6 mm Hintan 14 " /353 ,6  mm
Wheels: Diameter Front Rear

803. Bremsen:
Brakes:

a) C irc u it  brake system
Braking system

b) An/ah l dpr Haupt^ylindpr 1 tandem
Number of master cylinders

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

ja h
yes:

b1) Rnhriing 2 2 ,2 /2 2 ,2
Bore

.mm

Cl) MarkpiindArt AT.E Vaccum /  G ir l in g  Vacuum
Make and type

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

ja /
yes/no

dl) Lagp Motorraum, nahe Hauptzylinder
Location

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
Interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken ]e Rad
Number of shoes per wheel

3) Bremsflache
Braking suriace

4) Brelte der Bremsbelâge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Sattel je Rad
Number of calipers per wheel

engine compartment neslr main c y lin d e r

Vorn
Front

Hinten
Rear

1 1

5 4  mm 36 mm

. /  . m m ( +  1,.S mmt • / .  mm ( +  1 ,.f; mm)

. / .  qnm . / .  qnm

. / .  mm . / .  mm

2 2

1 1



Marke.
Make

Audi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro A - 5 2 8 4
Homologation Nr..
Homologation Nr.

3) Material der Bremssattel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes ruPPing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes ruPbing surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking surface per wheel

Vorn
Front

Hinten
Rear

GG

mm mm

2M3l156. ,mm(± 1 mm) mm (±  1 mm)

mm mm

mm mm

mm mm

NO

 5 2 2 L .qcm qcm

h) Feststellbremse
Parking brake

1) Retatigiing.q.qystem n iech . d u rc h  S e i l  
Command system H T iech  .  C a b l e

2) Lagedes Bremshebels auf N it te ltu n n e l/c e n te r
tunnelLocation of the lever

3) Wirkung auf die Râder
On which wheels

Hinten
Rear

804 Lenkung- a) Art- Z a h n s ta n g e n le n k u n g /ra c k  and p in io n  s t e e r in g
Type

b) Übersetzungsverhâltnis_LLtJ_
Ratio

c) Lenkhilfe
Power assisted

la r
y e s :*

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen:
Interior;

a) Belüftung
Ventilation

ja / 5 b) Heizung
Heating

ja /

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optional

ja I m m  
yes/:m

1) Art S t a h lk u r b e ld a c h / s l id in q  r o o f
Type

2) Rptatigiingggygtpm me c h a n is c h  / m e c h a n ic a l / e l e k t r i s c h / e le c t r i c a l
Commar>d system

g) Ôffnungssystem der Seitenscheiben:
Opening system for the side windows

Vnrn m e c h a n is c h /m e c h a n ic a l 
Front e l e k t r i s c h / e l e c t r i c a i  
Hinten m a c h a n is c h /m e c h a n ic a l 
'’ear e l e k t r i s c h / e l e c t r i c a i

902. AuBen:
Exterior.

a) Anzahl derTüren.
Number of doors

b) Heckklappe
Rear tailgate

I nein

c) Material derTüren.
Door material

vnrnS t a h l b l e c h / s t e e l  p l a t e
Front

Hinten.
Rear

f A . S . A . ) h



Marke
Make

Audi MndPii Audi Coupé
Model

fl -  5 2 8 4
Homologation Nr..
Homologation Nr.

d) Material der Fronthaube.
Front bonnet material

S ta h lb ie c h /s te e l p la te

e) Material der HeckhaubeZ-klappe s ta h lb ie c h /s te e l p la te
Rear bonnet / tailgate material

f) Material der Karosserie.
Bodywork material

S ta h lb le c h /s te e l p la te , K u n s ts to ff /p la s tic s

g) Material der Windsoh.tt7.n h P ih P ^ ^ ^ ^ ^ ^ d g la s / la m in a te d  glass
Windscreen material

h) Material der Heckscheibe S ic h e rh e its g la s /s a fe ty  glass
Rear window material

I) Material der hinteren Seitenscheiben S ic h e rh e its g la s /s a fe ty  glass
Rear quarter lights material ~  "

k) Material der Seitenscheiben
Side window material

S ic h e rh e its g la s /s a fe ty  glass
front

Hinten .S ic h e rh e its g l a .s /s a fe tv  g1 as.q

I) Material der vorderen StoBstange S ta h l/K u n s ts to ff /  s te e l /p la s t ic s
Material of the front bumper ^  ^

m) Material der hinteren StoBstange S ta h l/K u n s ts to ff /  s te e l /p la s t ic s
Material of the rear bumper "

Zusatzliche Informationen
Complementary informations

W inkel zu/iSchen U e n tilen  0° /  angle between valves 0°

605 b 

605 c 

804 b

auch /  also 4 ,8 5 7 / 4 ,571  

auch /  also 3 4 /7 /  32 /7  

auch /  also 16,7  : 1

Getriebegehause fu r zweiten  
Radsatz, a l te rn a t iv

gearbox-housing fo r  second 
se t o f r a t io s ,  a lte rn a t iv e

Foto S2

1 0

L 'A in c m



Marke. AUDI Modell. Coupe'quattro A - 5 2 8 4
Homologalion Nr.
Homologation Nr

Nachtrag Nr.
Ext Ni

Kunststoff / plastics

Q StoBstange vorn / front bumber 
^  Schürze vorn / apron front 
^  Schmutzleisten/ side spray protector 

Heckschürze / apron rear 
^  StoBstange hinten / rear bumber 
^  Heckspoiler / rear spoiler

AUTO^O

10 a



Marke.
Make

A U D I Modell Audi Cnupé nimt.t.rn
Model

Homologation Nr..
Homologation Nr.

f l - 5 2 8 4

Fotos
Photos

Motor
Engine

C) Rechte Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) Linke Seitenansicht Motor (ausgebaut)
Left hand view of dismounted engine

? W i

E) Motor im Motorraum
Engine In its compartment

F) Zyiinderkopf aiiein
Bare cylinderhead

11



Marke.
Make

AUDI Modell.
Model

Coupé q u a t t r o
A - 5 2 8 4

Homologation Nr..
Homologation Nr.

G) Verbrennungsraum
ComtHJStion chamber

H) Vergaser oder Elnspritzsystem
Cart>uretor(8) or injection system

»

I) EInlaBkrümmer
Inlet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

Getriebe
Transmission

S) Getriebegehause und Kupplungsglocke
Gearbox casing and clutch bellhousing

12



Marks A U D I
Make

Modell Audi Coupé quattro
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr.

A - 5 2 8 4

Radaufhangung
Suspension

T) Vorderachse vollstândlg ausgebaut
Complete dismounted front running gear

U) HInterachse vollstândlg ausgebaut
Complete dismounted rear running gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

Karosserie
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

W) Bremsen hinten
Rear brakes

1̂

Y) Schiebedach
Sunroof ^

13



Marke.
Make

Audi Modell.
Model

Audi Coupé quattro Homologation Nr..
Homotogation Nr

A - 5 2 8 4

Zeichnungen
Drawings

Motor
Engine

I. ZylinderkopfeinlaBôffnung an der EiniaBkrümmerseite
Cylinder head inlet orifices on manifold side

A < + 1

— 10 A ) \

□
L - 3 1 1 2 ^ .

. ElnlaBkrümmerôffnung an der Zylinderkopfseite
Inlet manifold orifices, cylinder head side

± 2
ZyllnderkopfauslaBotfnung an der AusIaBkrümmerseite
Cylinder head exhaust orifices on manifold side

c_

— 10 7
^

_^

IV. AusIaBkrümmerôffnung an der Zylinderkopfseite
Exhaust manifold orifices, cylinder head side

AUTOfft^
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Marke.
Make

Auidi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro A -  5 2 8 A
Homologation Nr..
Homologation Nr.

Radaufhangung
Suspension

Radaufhangung gem. Art. 705 Oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to article 705 or replacing photos T and U

F .I .S .A .  )
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FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A -  5 2 8 4

Gruppe A / O  
Group O

Marke.
Make

A udi Mode!!.
Model

Audi Coupé Quattro

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemensions as deflnied by trie Homologation Regulations

f

B Hôhe über den Vordersitzen.
Height atx)ve front seats

G Brelte über den Vordersitzen.
Width at front seats

D Hôhe über den Rücksitzen _
Height above rear seats

E Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

F Abstand Lenkrad — Bremspedal.
Steering wheel brake pedal

G Abstand Lenkrad — Hinterelrennwand.
Steering wheel ~  rear bulkhead

95A

1564

947

1312

661

1630

mm

mm

mm

mm

mm

mm

H = F + G = 2291 mm

AUTOtl^O
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FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A -  5 2 8 4
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

01  -  0 1 vo
Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to ttie official FISA-Homologation

VO Ausstattungsvarlante
Option variant

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

- 1  JAN. 1986 in Gruppe ^
in group

Fahrzeughersteller.
Manufacturer of the car

Audi AG Modell undTyp A u d i Coupé q u a t t r o
Model and type

Überroilbügel/-kâflg
Rolibar/roiicage

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstrebe
Longitudinal/diagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Bügeltiersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

W in fried  M atter GmbH Ir.d u s trie g e b ie t D 7523 Graben-Neudorf 

AL ZN Mql_________ AL ZN Mal /____________  AL ZN Mal

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstârke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total welgtit Including fixings

40 mm AO mm/ mm 40

3 mm 3 mm/ mm 3

3 0 kg/mm* 3Q<g/mm2/ kQ/rnm2 3 0

3 6 kg/mm* ^^g /m m 2/ kQ/mm^ 3 6

28 kg

.mm

.mm

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete roiibar/roiicage outside the car

Hiermit wird bestâtigt, dalî der beschriebene Überrollbügel/- 
kafig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with the conditions of the FIA Appen- 

'  dix J. in particiJar with regard to its attachments, its conneciiûû&Aûdils stress resistances

Unterschrift des Fahrzeaiahe
Signature of the car manufacturer remesemaii



Marke.
Make

Audi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro
Homologation Nr..
Homologation Nr.

A - 5 2 8 4

Fotos Oder Zelchnungen der Befestigungen an der Karosserie:
Photos or drawings of the attachments on the Body;

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

0 1 -  0 1 VO

I



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission filr dan Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to tfie official FISA-Homoiogation

H VO Ausstattungsvariante
Option variant

Homologation Nr.

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 2 -  0 2 VO

Homologation güitig ab-
Homologation valid as from

- 1  JAN. 1986
in Gruppe.
in group

A

Fahrzeughersteller A u d i AG
Manufacturer of the car

ModeiiundTyp Audi Coupé quattro
Model and type

Uberrolibügel/-kâflg
RoHbar/rollcage

Hauptbügei
Main rollbar

Diagonalstrebe
Longitudinal/diagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Bügeihersteiier
Rollbar manufacturer

W in fried  H a tte r GmbH In d u s tr ie g e b ie t D 7523 Graben-Neudorf

Material
Material

A1 Zn Flql / A1 Zn Flql Al Zn Mg

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstarke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestlgkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weight including fixings

16 ■ kg

4 0 mm mm/ 4 0

3 mm mm/ ^ mrp

3 0 kq/mm* kq/mm*/ ^ 0  l^n/rrim2

3 6 kg/mm2 _ . kg/mm^/ kq/mmz

40

30

36

.mm

.mm

. kg/mm^ 

. kg/mm*

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete rollbar/rollcage outside the car

Hiermit wird bestâtigt, daS der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify th ^  the present rollbar/rollcage complies with the conditions of the FIA Appen- 

* dix J. in partiMiar with regard to its attachments, its connMiwtffSWTBSft^ee^fiRistarices.

Unterschrift des FahrzeughersteON^
Signature of the car manufacturer representative “ w |  U

C ̂  ^  c y  4'L )

'1 3



Marke.
AUDI

Modeli.
MoOei

Aud i Cou|>«qu a 11 r o

Fotos Oder Zeichnungen der Befestigungen an der Karosserie.
PhOIOS o r a ra « in g s  01 V \ t  « !t» ch rr* fM s  0"  tf>» BoOy

Homologation Nr.
HO *T»olO§at*on N r

Nachtrag Nr..
E kI  Nr

A -  5 2 8 A

0 2 -  0 2 VO

I ’X U T O t tO ^



FÉDÉRATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form o( extension to ttie official FISA-Homoiogation

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs:abFahrgestell-Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

Homologation Nr.

fl -  ? fi .4
Nachtrag Nr.

Extension Nr.

0 3 -  0 3 VO

□  VF Llefervariante
Supply variant

IS VO Ausstattungsvariante
Option variant

CD ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller;.
Manufacturer

Audi AG

- 1  JAN. 198R in Gruppe:.
in group

Modeil undTyp: Audi Coupé quattro
Model and type

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

606

7Gla
b

701a

V e rs ta rk te  Gelenkvi/elle vorn + h in ten  
re in fo rc ed  d r iv e  s h a ft fro n t + rear

V e rs ta rk te r  Querlenker vorn + h in ten  
M a te r ia l:  S tah l
re in fo re d  vi/ishbone fro n t + rear  
m a te r ia l:  s te e l

Federbein v e rs ta rk t  vorn m it u n tersch ied lichen  
Bolzen zur Aufnahme des Querlenkers und zum 
Ausgleich der Anlenkpunkte 
re in fo rc ed  spring s tru t  w ith  d if fe r e n t  b o lts  
fo r  support o f wishbone and fo r balancing o f  
attachm ent p o in ts , fro n t'

Foto 1 
photo

Foto 2 
photo 3

Foto 4 
photo

F .I .S .A .

Seite (Page) ^ * f



Marke.
Make

Audi
Modell.
Model

Audi Coupé quattro
f t -  5 2 8 A

Homologations Nr..
Homologation Nr.

0 3 -  0 3 VO
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkei
Art.

Beschrelbung
Description

701a

701b

Federbein v e rs ta rk t uorn m it untersch ied lichen  Foto 5
Bolzen zur Aufnahme des Querlenkers und zum photo
Ausgleich der Anlenkpunkte 
M a te r ia l;  L e ich tm eta ll
re in fo rc ed  spring s tru t  w ith  d if fe r e n t  bo lts  
fo r  support o f wishbone and fo r balancing o f 
attachment p o in ts , fro n t  
m a te ria l:  l ig h t  a llo y

Federbein v e rs ta rk t h inten m it untersch ied lichen  Foto 6
Bolzen zur Aufnahme des Querlenkers und zum Aus- photo
g le ich  der Anlenkpunkte
re in fo rced  spring s tru t  w ith  d if fe re n t  b o lts  
fo r  support o f wishbone and fo r  balancing o f 
attachment p o in ts , rear

Seite (Page) 2 2



Marke.
Make

Audi

Fotos
Photos

Modell ^udi Coupé quattro
Model — — — —

A -  5 2 8 4
Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Mr..
Ext. Nr.

0  3 -  0 ? VO

Foto/Photo 1 Foto/Photo 2

Foto/Photo 3

oto/Photo 5

Foto/Photo 4

Foto/Photri 6

m

F .I .S .A
Seite (Page)



A - 5 2 8 4
Marke.
Make

Audi Modell Audi Coupé quattro
Model

Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 3 -  0 3 VO

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

■-f- »'

701
b

701
a

701
a

701
a

701
a,b

Federbein v e rs ta rk t h inten  m it untersch ied lichen  
Bolzen zur Aufnahme des Querlenkers und zum Aus- 
g le ic h  der Anlenkpunkte 
M a te r ia l:  L e ich tm eta ll
re in fo rced  spring s tru t  w ith  d if fe r e n t  b o lts  fo r  
support o f u/ishbone and fo r balancing o f  
attachment p o in ts , rear 
m a te ria l:  l ig h t  a llo y

V e rs ta rk te r und verkü rzte r Spurhebel 
re in fo rced  and shortened s tee rin g  leve r

Spurstangen m it Unibalgelenken  
track  rods w ith  unibal jo in ts

d ire k te  Spurstangenanlenkung 
d ire c t track  rod f i t t in g

S ich erh e its len ksau le , langenveranderlich  
s teerin g  column, ad justab le

Kugelkopfgelenk fü r Federbein oben 
ballhead jo in t  fo r  s p r in t s tru t  mounting, top

Foto 7

Foto 8

Foto 9

Foto 10

Foto 11

Foto 12

AUTOW

Seite (Page)



Marke.
Make

Audi

Fotos
Photos

Modell
Model

Audi Coupé quattro
A -  5 2 8  4

Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Nr.,
Ext. Nr.

0  3 -  0 3 VO

Foto/Photo 8Foto/Photo 7

Foto/Photo 10Foto/Photo 9

1

Foto/Photo 11 Foto/Photo 12

• . : .••Vj. . -, ■■ f

Selte (Page)



Marke.
Make

Audi
Modell
Model

Audi Coupé quattro
A -  5 2 8 4

Homologations Nr..
Homologation Nr.

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
Art.

Beschreibung
Description

0 3 -  0 3 Ï0
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

701
a

701
a,b

701
a,b

701
a,b

803b

803h

Radaufhangung/Suspension
Exzentrische Befestigung fü r Federbein
oben/Excentric top-mount o fr  Me Pherson s tru t

S ta b ilis a to re n  vorne und hinten  
a n ti r o l l  bars ifro n t 'and rear 0 19 ,22 ,28  mm

S ta b ilis a to r  v e rs te llb a r  vorn u. h in ten  
a n ti r o l l  bar ad justab le  fro n t and rear

Anlenkpunkte m o d if iz ie r t ,  Lage unverandert 
mounting points m odified, lo c a tio n  unchanged

v e rs ta rk te  Radnàbe m it 5-Lochbefestigung  
fü r vorn und h inten
re in fo rced  vi/heel hub w ith  5 -ho le  mounting 
fro n t and rear

2 Hauptbremszylinder fü r zwei getrennte Bremskreise 
0 wahlweise 16-22 mm
2 brake main cy lin d ers  fo r two seperate brake 
c ir c u its  0 op tional 16-22 mm

A b sperrven til a n s te lle  Handbremse 
c u t -o f f  valve instead o f hand brake

Foto 13

Foto 14

Foto 15

Foto 16

Foto 17

Foto 18

A U T O t^ O ^

Selte (Page)



Marke.
Make

Audi
Modell
Model

Audi Coupé quattro
A -  5 2 8 4

Homologations Nr.
Homologation Nr.

Fotos
Photos

Nachtrag Nr. 0 .T -  Q 3 VB
Ext. Nr

Foto/Photo 13 Fcto/Photo 14

Foto/Photo 15

Foto/Photo 17

m rrw i

iilii

1

Foto/Photo 16

Foto/Photo 18

Àù t ô 5 o^ Selte (Page)



Marke.
Make

Audi Audi Coupé q uattro
A - 5 2 8 4

MO(M
Homologations Nr..
Homologation Nr.

Nachtrag Nr.,
Ext. Nr.

0 3 -  0 3 »0

Beschrelbung
OoscriptKXt

Seite od. Nachtrag
Page or axt

Artikel
An.

Pedalv/erk m it Waagebalkensystem 
fo o t co n tro ls  w ith  brake balance

803 Foto 19

Waagebalken m it V e rs te lle in ric h tu n g  
brake balance system ad ju stab le  
T e i le -N r . /p a r t  n r . S\l 859 700 051

803
Foto 20

803d B re m s k ra ftv e rte ilu n g s v e n til, a l t e r ­
n a tiv e  Ausführung im Cockpit 
brake fo rc e  re g u la tio n  v a lv e , a l t e r  
n a tiv e  type fo r cockpit

Foto 21

Lenkübersetzung 
s te e rin g  r a t io

804 54:1

  ^
F . I .S .A .

Seite (Page)



Marke.
Make

Audi

Fotos
Photos

Modell.
Model

Audi Coupé qu attro A - 5 2 8 4
Homologations Nr..
Homologation Nr.

0 3 -  0 3 VC
Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

Foto/Photo 19 Foto/Photo 20

Foto/Photo 21

=4

Seite (Page) 2 3



Modeii Audi Coupé quattro A -  5 2 8 4
Make Mode: Homologation Nr

• Nachtrag Nr.
Ext. Nr

0 3 -  0 3 VO

Selte od.
P»9e Of OKI

Nachtrag Artikel
Art

Beschreibung
Description

B 803. Bremsen: 15" G i r l i n g  SV B59 615
Brakes

105 A /1 0 6  A
•

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number 01 cylinders pei wheel

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
Di&c breakes

1) Anzahl der Bremsbelage je Rad
Numbe' of pads pe' wbeei

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Nunr4>e' Of calipers per wheel

3) Material der Bremssâttel
Caliper material

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum dtsc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diamete' of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflache
Exterior diameter of the shoes rubbinç surface

7) Innendurchmesser 
der BelagflSche
Interior diamete' of tt>e shoes rubbinQ surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
CVeraii length of the shoes

9) Belüttete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking sudace per whee

Vorn
Front

Hinten
Rear

4 4

3 3  1 9 / 4 3  fin rp 3 3 , 9 / 4 3  m m

FOTO L2 .

2

FoT o  ZZ .

2

1 1

L e ic h tm e ta ll/ lig h t  a llo y L e ic h tm e ta ll/ liq h t  a llo y

22/25  +  1  m m 2 2 / 2 5  +  1  m m

m m ( +  1 m m t 2 8 0  m m  { +  1 m m l

Foto  15  IZ H

2 B 0  +  1 , 5
—  ’  m m

F oT o

2 8 0 + 1 , 5’ m m

1 8 8  + 1 . 5 IBB +  1 , 5

9 8  + 1 . 5 9 8  +  1 , 5  m m i

ja
ves'no

676
f ) c m

ja /Xrlfelfi
vesrno

676 . ,,m

S c h e ib e n /d is c s  859 615 301 A /3 0 2  A
301 B /3 0 2  B

A U TQ W O ^^

Seite (Page)



A -  5 2 8 4
Marke.
Make

A udi UfwHoii A ud i Coupé q u a t t r o  HonnologationsNr..
Homok>08 tK>n NrMoôê

0 3 -  0 3 VO
Nachtrag Nr..
E xt N t

Seite od. Nachtrag
Page ot axt

Artikel
Art

Beschreibung
Description

8 803. Bremsen: 1 5 " G i r l i n g  SV 859 615 105 A /1 0 6  A
Brakes ^  '

Vorn
Front

Hinten
Rear

e) Anzahi der Zylinder je Rad
Numtrei ot cylinders pei wfieei

1) Bohrung
Bore

4 4

3 3 . 9 / 4 3 mm 3 3 , 9 / 4 . 3 mm

F O T O  2 Z . f O T O  2 ‘Z.
g) Scheibenbremsen

Disc Dreakes

1) Anzahi der Bremsbelâge je Rad
Number o1 paos per wt^ee!

2 2

2) Anzahi der Sâttel je Rad
N u n ^ r  o1 caiipers per wbeei

1 1

3) Material der Bremssâttel
Caliper material 1 f i i r h t m f i t a n / I  i a h t .  a l l n u 1 o - i  r h + m o + a l  1 / I - i n h - t -  q T 1 o \ /

4) Maximale Dicke der ècheibe
Maximum dise thickr>ess 2 8  + 1 mm 2 8  + 1 mm

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter ot the disc 2 9 5  m m r +  1 mmt 2 9 5  mmf + -  1 mmt

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

FoTo

2 9 5  +  1 . 5 mm

F o T o

29R  + 1 R mm

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diarr>eter o1 the shoes rubbing surface 2 0 3  + 1 , 5 mm 2 0 3  +  1 . 5 mm

8) Lânge der Belëge uber Allés
Overall length of tf>e shoes 9 8  +  1 , 5 mm 9 8  +  1 . 5 mm

9) Belüttete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflâche je Rad
Braking suMace pe> v̂ rhee'

javesmo

7 2 0 ncm

ja /xaein
ves/no

7 2 0 Qcm

«

S c h e ib e n /d is c s 8 5 9  6 1 5 3 0 1  B / 3 0 2  8

A U T O W O ^

Seite (Page) _ l_



A -  5 2  8 4
Marke.
Make

Audi Modeii A udi Coupé q u a t t r o  HomologationsNr..
| u | Q ^ (  H o m o tO Q A ttO T  N t

Nachtrag Nr..
tX t  N t

0 3 -  0 3 VO

Seite od. Nachtrag Artikel Beschreibung , ■>!
Page or axt Art Description

8 803. Bremsen: 15" G i r l in g
Brakes

SV 859 615 105 A /1 0 6  A

e) Anzahl der Zylinder je Rad
N u tT t b e ' o (  c y h n o e is  p e '  » t* ie e ;

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
D is c  b r e a k e r

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Numbe: oi paœ pe' whee;

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number ot caitpers per wbeei

3) Material der Bremssâttel
Caiipe' materia!

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum dise tbickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exletioi dtamele' ol iPe dise

6) AuBendurchmesser 
der Belagtiache
Entenof diapieie' o! me shoes rubbing su'lact

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameîef ot the shoes rubbing surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall lengtti ot me shoes

9) Belüftete Scheitren
Ventilated disc

10)Brems1làche je Rad
Braking surface per whee'

Vorn
Front

Hinten
Beat

4 4

3 3 , 9 / 4 3 mm 3 3 , 9 / 4 3 mm

F o r e »  Z 2 F o t t o  ZZ

2 2

1 1

L e ic h tm e ta il/l ig h t  a llo y L e ic h tm e ta ll/ l iq h t  a llo y

2 8  + 1 mm 2 8  + 1 mm

3 0 4 m m (± 1 mm) 3 0 4 m m (± 1 mm)

P c r ro  zS F o t o  2 5

3 0 4  +  1 , 5 mm 3 0 4  +  1 . 5 mm

2 0 3  +  1 , 5 mm 2 0 3  + 1 , 5 mm

9 8  +  1 , 5 mm 9 8  +  1 , 5 mm

la /
ves^ho

8 0 5 or.m

la / mt(
vesmo

8 0 5 ocm

_

Scheibe/disc 859 615 301 0/302 0

A U TO W O ^^

Seite (Page)
S 2



A - 5 2  8 4
M d iK e  .. 
Make

n u u _ L
Model Homofogatior Nr

Nachtrag Nr.
Ext Nr

0 3 “  0 3 VO

Seite od. Nachtrag
Pipe ot

Artikel
An

Beschreibung
Oescrt>tion

8 803. Bremsen: a P 15" SV
sv

857 615  
857 615

1 0 5 /1 0 6
4 0 5 /4 0 6

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Numbei ol cylinders per wlwei

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
D i s c  t> r e a k e s

1) Anzahl der Bremsbelage je Rad
Numbe» ot pacte per whee'

2) Anzahl der Sattel je Rad
NumPei ol calipers per whee‘

3) Material der Bremssâttel
Caliper materia!

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum <3tsc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter ot the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflache
Exterior diameter ot the shoes rubbirig surlac*-

7) Innendurchmesser 
der Beiagflâche
Interior diarr>eter ot the shoes rubbing surtacf

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length ot the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

lOjBremsflâche je Rad
Braking surface per whee'

Vorn
Front

Hinten
Real

4 4

3 1 / 3 8 / 4 1 , 3 , mm 3 1 / 3 8 / 4 1 . 3 mm

F o t o  2 . 0 T ^ o T O  2 .é>

2 2

1 1

L e ic h tm e ta ll/ l ig h t a llo y L e ic h tm e ta ll / l iq h t  a llo y

2 2 / 2 5  +  1 mm 2 2 / 2 5  +  1 mm

2 8 0  mm r-l- 1 mml 2 8 0  m m r ±  1 mm)

F o t o  2 S /2 .4 F o to

2 7 9  +  1 . 5 mm 2 7 9  +  1 . 5 mm

1 7 9  +  1 . 5 mm 1 7 9  + 1 , 5 mm

125 + 1 . 5 mm 1 2 5  +  1 , 5 mrr

la / X)«iK
V P S /n o

7 2 0 ncm

ja /xneKi
ves'nc

7 2 0 ncm

—

S c h e ib e /d is c  859 615 301 A, 8 /3 0 2  A, 8 
857 615 301 A, 8 /3 0 2  A, 8

/ lU T O W O ^

Seite (Page) 3 A



f t  -  5 2  8 4
Mnrtpll A u d i  C n u p é  q i ia t . t . r n  HomologationsNr.

Make Modal Homotogatiôn Ni

Warhtrag Wr 0 3 "  0 3 VO
Ext Nf

Seite od. Nachtrag Artikel Beschreibung
Page Of a«l An Description

8 803 filfeT^®"’ - AP  1 5 "  S V  8 5 7  6 1 5  1 0 5 / 1 0 6
S V  8 5 7  6 1 5  4 0 5 / 4 0 6

Vorn
Front

Hinten
Rea'

e) Anzahl der Zylinder je Rad
NumOer ot cylinders per wneei

4 4

1) Bohrung
Bore

3 1 / 3 8 / 4 1 , 3 mm 3 1 / 3 R / 4 1  3 mm

fO T O  2 .6 F o T o  Z G

g) Scheit)enbremsen
Disc preakes
1) Anzahl der Bremstjelâge je Rad

Number cl pads pe' wnee'
2 2

2) Anzahl der Sâtiel je Rad
NurTt>er ci calipers per «vheei

1 1

3) Material der Bremssâttel
Caiipe: material L e ic h t m e t a l l / l i q h t a l l o v L e i c h t m e t a l l / l i a h t  a l l o v

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximum dise thickness 2 8  +  1 mm 2 8  +  1 mm

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter ot the disc 2 9 5  m m t +  1 mmt 29  5 m m t + i m m t

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter ot the shoes ruppirtg surtac e

FOTO 2 3 /2 -4
2 9 4  + 1 . 5 mm

F o TO 2 2 /2 < | t

2 9 4  +  1 , 5 mm

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
interior diamete' ot the shoes rubpmg surtacf 1 9 4  +  1 . 5 mm 1 9 4  +  1 . 5 mm

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overai- tengin ot tne stxies 1 2 5  +  1 . 5 mm 1 2 5  +  1 , 5 mm

9) Belüttete Scheiben
Ventiiateo dise ja /xiRiR )a / x f ) ^

lOjBremsflâche je Rad
Braking sjrtace pe* whee 7 6 7 Qcm 7 6 7 ocm

S c h e i b e n / d i s e  8 5 9  

8 5 7
6 1 5
6 1 5

3 0 1  C / 3 0 2  G 

3 0 1  C / 3 0 2  C

AUTOîl\0^

Seite (Page)



Marke
mm*

Modell Coupe q u a t t r n Homologations Nr.
Hom ologtllor Ni

A -  5 2 8 4

Nachtrag Nr 0 ^ ** Q VQ
t r  Nr

Seite od Nachtrag
or «XI

Artikel
Art

Beschreibung
Dascnptror

8 803. T e i l e - N r  . / p a r t  no .

SV 859 615 105C/D//106C/D SV 859 615 405 B/406 B

e) Anzahl der Zyiinder je Rad
Numt>e: cyiirxJefs pe' whee'

1) Bohrung
Bore

g) Scheibenbremsen
Disc breaker

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Nomber pass pe' wt>ee

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Numbe- oi ca'ipers pe wr>e€'

3) Material der Bremssâttel
Caiipe' materia

4) Maximale Dicke der Scheibe
Maximurn {j»sc tbickr»ess

5) AuBendurchmesseï^ 
der Scheibe
Exierip' btamete- ot tt>e disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflàche
Exierior diameter ol tbe shoes rubtNf^g surfact-

7) Innendurchmesser 
der Belagflàche
InteiiO' diamete* ot the shoes rubbing softacf

8) LSnge der Belâge über Ailes
Ovc'a; tcngif pt the shoer

9) Belüftete Scheiben
Venttiaieo disc

lOjBremsfIâche je Rad
Brak.ng su 'lace pe- tumee

Vorn
Front

Hinten
Rear

4 4Z X 44,4 
4x 44,4//2 X 41,7 m m 34,9 m m

f o r o F o r o  2 8

2 2
1 1

L e ic h tm e ta ll/ lig h t  a llo y L e ic h tm e ta ll/ l ig h t  a llo y

32 i  4 m m 25,4
SV 859 615 301 D 

330
m m  r-+ 1 m m \

SV 857 615 301/302 
280

FoTO 2 9 /SO  

330 + ^ ^ 5
m m

FOTO Z 3 !Z if

280 Î 4,5

202 t X . S
m m 181 t / f , s

117,5 i 4 , s
m m

1069
n rm n rm

Seite (Page)



Marke.
Audi

Fotos

Modeii C iy /q u a t t r o
A -  5 2 8 4

Homologations Nr..
Momo*cv*'<x N>

Nachtrag Nr.
E vt N(

0 3 -  0 3 VO

F o to /p h o to  Ü Fot o /p h o t o

F o to /p h o to  IH

F o to /p h o to

F o to /p h o to  i s *

F o to /p h o to  2 ?

Selte (Page) it



Marke.
M *kr

Audi McxJell
UoM

Cbxpt qu a t t r o
A - 5 2 8 4

Fotos

Homologations Ni
H o m o *o o tt< o n  N '

Nachtrag Nr..
EkI Nr

0 3  - 0  3 VO

F o to /p h o to  2.8 F o to /p h o to  2S

F o to /p h o to

F o to /p h o to

F o to /p h o to

Foto/ohoto

AUTOt^C

Seite (Page)



FÉDÉRATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form o1 extension lo the official FISA-Homologaîion

Homologation Nr.

A - 5 2 8 4
Nachtrag Nr.

Extension Nr

04 - 0 4 VD

0  VO Ausstattungsvariante
Option variant

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

- 1  JAN. 1986 in Gruppe.
in group

Fahrzeughersteller.
Manufacturer ot the car

A udi AG Modell und jyp
Model and type

Überrollbügel/-kàfig
Roilbar/rohcage

HauptbCigel
Mam rollbar

Diagonalstrebe
Longitudinal/diagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

Material
Material

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstarke
Wall thickr\ess

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weight ir>cluding fixings

OMP R a c in g  S . A. S. Genova I t a l y

25 CrMo 4 25 CrMo 4 / 25 CrMo 4 25 CrMo 4

40 mm 35 mm/ 35 mm 40 mm

1 .4 mm 1 .2  mm/.. 1 .2  mm 1 .4 mm

40 kg/mm* 40  kg/mm*/ 40  kg/mm* 40 kg/mm*

67 kg/mm* 67 kg/mm*/. 67 kg/mm* 67 ... kg/mm*

2 6 . 5 kg

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complété roilbar/roiicage outside the ca'

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present roilbar/roMcage complies with the conditions of the FIA Appen­
dix J. m p a rt ic i|^  with regard to its attachments, its connections and its stress resistances

r

Unterschrift des Fahrzeu^
Signature of the car manufactu^

J. Bertl



Marke.
Make

Audi
McxJell.

Coupe Quattro

Fotos Oder Zeichnungen der Befestigungen an der Karosserie
Photoe or drawings of the attacnrnents on the BodyBody

c’ y

Homologation Nr.
Honx>k>gatton Nr.

A -  5 2 8 4

Nachtrag Nr..
Ext Nr

0 4 - 0 4 W

^U TO W lO ^^

3?'



Marke.
Make

Audi MrviPii Coupé Quattro
Moclei

Fotos Oder Zeichnungen der Betestigungen an der Karosserie:
Photos O f drawings o< tha anacnmants on the Body

Homologation Nr..
Homotogatton Nr.

A -  5 2 8 4

Nachtrag Nr..
Ext. Nr

0 4  -  0 4 V0

AUTOW

J.l

I  TP'

:V‘

i LW 38



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE EISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

A - 5  2  8  4

Extension N°

0 5 - 0  1 r»

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from. -  1 MARS 1986 en groupe 

. in group _

Constructeur
Manufacturer. AUDI AG

Modèle et type 
. Model and type , AUDI COUPE QUATTRO

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

318 e LIRE : 660

READ : 660 g, instead o f 615 g

320 b LIRE : 10460 g, au lie u  de : 7500 g 

READ : 10460 g, instead o f : 7500 g

Page 1 / ,



FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission fiir den Automobilsport In Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FiSA-HorDologation

Homologation Nr.

A -  5284

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 6  - 0 1  n

H  ET NormaleWeiterentwicklungdesTyps:abFahrgestell-Nr.:.
Norrrrai evolution of the type, as from chassis number:

□  VF Liefervariante
Supply variant

□  VO Ausstattungsvariante
Option variant

r
□  ER Berichtigung

Erratum

Homologation gültig ab:.
HorTK>IOQation valid as from

Hersteller:
Manufacturer

Audi AG

-  Î AVR. 1986 inGruppe:.
in group

Modell und Typ: Audi Coupe quattro
Mooel and type

Seite od. Nachtrag
Page or ext

Artikel
An

Beschreibung
Description

o

10 902 e M a te ria l der HeckhaubelKunststoff 
Rear bonnet m a te ria l! p la s tic s

T e ile -N r ,:  
p a r t -n o .: 857 827 019 B

aototao^

Seite (Page) 1/_



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für dan Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to ttie official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A 5284

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 7 /  0 5 ÏO

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type; as from chassis number:

□  ES Sportevolution
SF^rting evolution

□  VF Liefervariante
Supply variant

[XI VO Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

AUDI AG

- 1  JAN. 1987
In Gruppe:.
in group

Modell undTyp:.
Model and type

A u d i Coupe q u a t t r o

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

606

606

804

605 
605 b 
605 c

Gelenkwelle
Kardanwelle wahlweise Ausführung 1727 mm/ 
Transmissionshaft
propshaft a lte rn a tiv e  type lengths 1727 mm

vers ta rk te  Gelenkwelle wahlweise Ausführung 
re in fo rced  d rive  shaft a lte rn a tiv e  type

Servolenkung, Z e ic h .-N r. S 859 422 003 o. Z. 
Übersetzung 13,4  : 1
power s tee rin g , p art-n o . S 859 422 003 o. Z, 
r a t io  13,4  : 1

Achsübersetzungen/axle ra t io s  
auch/also: 3 ,888 /4 ,222
auch/also: 35 : 9 /38 : 9

[2ï ( F . I . S . A .

Foto 31 
photo 31

Foto 32 
photo 32

Foto 33 
photo 33

Seite (Page)



Marke.
Make

AUDI AG
Modell
Model

A udi Coupé Q u a ttro  ,, , a Kooa__________  ̂ _̂_________  Homologations Nr. A Di::o4

Fotos
Photos

HomoJogation Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0  7 /  0 5 VO

F o to /P h o to  31 F o to /P h o to  32

F o to /P h o to  33

I

Seite (Page) 42



Marke.
Make

AUDI AG Modell Audi  Coupé q u a t t r o  Homologations Nr. ^
Model Honnologatlon Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 7 /  n R vn~
Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artlkel
Art.

Beschrelbung
Description

701 b

701 b

701

Federbein hinten m it verstarktem  Spurhebel 
und m it unterschiedlichen Bolzen zur Auf- 
nahmes des Querlenkers und zum Ausgleich 
der Anlenkpunkte/
spring s tru t  re a r w ith  re in fo rced  steering  
le v e r and w ith d if fe re n t  bo lts  fo r  support 
o f wishbone and fo r  balancing o f attachment 
points

Federbein hinten m it verstërktem  Spurhebel 
und m it unterschiedlichen Bolzen zur Aufnahme 
des Querlenkers, und zum Ausgleich der Anlenk­
punkte; M a te ria l: L e ich tm eta ll/ 
spring s tru t  re a r  w ith re in fo rced  s teering  
le v e r and w ith  d if fe re n t  bo lts  fo r  support 
o f wishbone and fo r  balancing o f attachment 
points; m a te ria l: l ig h t  a llo y

Spurstange hinten und U n iba llge lenk/ 
tra ck  rods re a r w ith  un ibal jo in t

Foto 34 
photo 34

Foto 35 
photo 35

Foto 36 
photo 36

Seite (Page) 21. 43



Marke.
Make

Fotos
Photos

AUDI AG Mnriftll A udi Coupé q u a t t r o  Homologations Nr A 5284
MocJel Homologation Nr,

Nachtrag Nr.
Ext. Nr.

0 7 / O S

F o to /p h o to  34 F o to /p h o to  35

F o to /p h o to  36

Selte (Page) 3/.
44



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Spotlkommission für dan Automoblisport In Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A 5284

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 8  /  0  6 VO.
Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

VO Ausstattungsvariante
Option variant

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

in Gruppe.
in group

Fahrzeughersteller.
Manufacturer of the car

Audi AG Modeli iin rlTyp  Audi CoM^e Q uattro
Model and type

Überrollbügel/-kâflg
Rollbar/roilcage

Hauptbügel
Main rollbar

Diagonalstrebe
Longltudlnal/dlagonal strut

Vorderbügel
Front rollbar

Bügelhersteller
Rollbar manufacturer

W in frie d  M a tte r GrrbH, In d u s tr ie g e b ie t, D-7523 Graben-Neudorf 
07255/5071 Telex: 7822215 mat d

Material
Material

25 CrMo 4

AuBendurchmesser
Exterior diameter

Wandstârke
Wall thickness

Streckgrenze
Elastic limit

Zugfestigkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichtungen
Total weight Including fixings

40 mm

1.5 mm

60 kg/mm*

80 kg/mm*

28 kg

25 CrMo 4______^5 CrMo 4 25 CrMo 4

40 .mm/. 40 .mm 40 .mm

1.0 .mm/. 1.0 .mm 1.5 .mm

60 . kg/mm*/. 60

80 . kg/mm*/_

. kg/mm^ 

. kg/mm*

60 . kg/mm^ 

. kg/mm*

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete rollbar/rolicage outside the car

Hiermit wii^SbwdSoCffiM^^rbeschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the present rollbar/roilcage compiles with the conditions of the FIA Appen- 

'  dix J, In particular with regard to its attachments, its connections and its stress resistances.

Unterschrift des Fahrzeugherstellers
Signature of the car manutacUj^er representative

J . Dawel



Marke _ A y 2 L A G _ Mrtrlpll Audi Coupé quattro  Homologation Nr A 5284
M.xiei HofTKjiogaiion Nf.

Fotos Oder Zeichnungen der Befestigungen an der Karosserle:
Pootos 0' dfawtngs of the attachments on the Bo<}y

Nachtrag N , Q 8 /  Q VO

f i r  F . I . S . A . ^  ■
-S L i 'f lU T O w o ? ^



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A 528A

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

0 9  /  0 7  YC|

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal evolution of the type: as from chassis number:

□  ES Sportevolution
Sporting evolution

□  VF Liefervarlante
Supply variant

K1 VO Ausstattungsvarlante
Option variant

D  ER Berlchtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

01 ftVR. 1987
in Gruppe:.
in group

AUDI AG
Manufacturer Model and type

Seite od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

f

5 602 E le k tr . Auslosung der hydraulischen
Kupplungsbetatigung Foto 37 
e le c t r ic a l  re lease fo r  the hydrau lic  c lu tch  photo 37

9 803 h Hydraulische Handbremse m it verlangertem
Hebei Foto 38
hydrau lic  handbrake w ith extended hand leve r photo 38

F.I.S.A. ^  B

Seite (Page)



Marke.
Make

Fotos
Photos

AUDI AG Modell Audi Coupe quattro  Homologations N r  A 5284
Homologation Nr.

Nachtrag Nr..
Ext. Nr.

0 9 /  0 7 VO

Foto/photo 37 Foto/photo 38

ÊllliM

I I ^  f

48
Selte (Page)



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale SpottRommission für dan Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A 5284

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Normal évolution of the type: as from chassis number:

D  ES Sportevolutlon
Sporting evolution

□  VF Liefervarlante
Supply variant

0  vo Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Homologation valid as from

0 1  JAM. 1988
InGruppe:.
in group

Hersteller:.
Manufacturer

AUDI AG Modell undTyp: Audi Coupé quattro
Model and type

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

Artikel
Art.

Beschreibung
Description

801 Raddistanzringe un tersch ied licher Dicke/ 
wheelspacer w ith d if fe re n t  thickness

Foto/photo 39

Selte (Page) 1/_



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTDMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für dan Automoblisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form of extension to the official FISA-Homologation

Homologation Nr.

A 5284

Nachtrag Nr.
Extension Nr.

11  - 0 9 V 0

□  ET Normale Welterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:
Normal evolution of the type: as from chassis numt^er:

□  ES Sportevolutlon
Sporting evolution

□  VF LIefervarlante
Supply variant

S  VO Ausstattungsvarlante
Option variant

□  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültlg ab:.
Honrx)logation valid as from

Hersteller:.
Manufacturer

AUDI AG

0 1 JAN. 1988

Modell undTyp:.
Model and type

In Gruppe:.
in group

Audi quattro  Coupé

Artlkel
Art.

Beschrelbung
Description

Selte od. Nachtrag
Page or ext.

603 G etriebe/gear box

zusatzliches G e trie b e /a d d itio n a l gear box

Selte (Page) 1/.



Marke.
M«l(*

AUDI Modell.
MO(M

Audi quattro  Coupe Homologations Nr.
Homolooatton Nr.

A 5284

Nachtrag Nr..
Ejrt Nr.

11 - 0 9  »0

Seite od. Nachtrag
Page or axt.

Artlkel
Art

Beschrelbung
Oascriptlon

603 e) Ubersetzungen
RatKX

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Foto/photo

Zusàtzt. Ge
Über-
setzungen
r a t io

triebe A o o i t io n a i  

Anzahl der 
Zâhne
n u ^T 'O er Ot 

!e e t* ^

G B

O
. c
o
c
> ■
Ü5

1 3,111 28 : 9 X

2

2,273 25 : 11 X

3
1,706 29 : 17 X

4 1,318 29 : 22 X

5
1,040 26 : 25 X

Rück-
wârts
R

3,500 42 : 12

Kon-
stante
Con
stant . .  .....................

O 0 0 O

© 0 0 Ô

Seite (Page) 2/_



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

A^5284

Groupe A 
Group

RCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Extension No

1 2 / 0 2 E R

□  E S Evolution sportive du typ>e /  Sporting evolution of the type □  V O Variante option /  Option variant

□  E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type 0  E R  Erratum /  Erratum

□  V F  Variante de foumiture /  Supply variant

Véhicule; Constructeur AUDX 
Vehicle: Manufactureur ■' ■

Modèle et type COUPE QUATTRO 
Model and type .............

Homologation valable à partir du 0 1 /0 1 /9 2
Homologation valid as from —...... ..

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

Description
Description

0 1 /0 1  vc
0 2 / 0 2  VC

L’hom ologation des arceaux en aluminium  ou alliage léger est 
supprim ée.

The hom ologation of aluminium or light alloy rollcages is cancelled.



FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

A ü J ) i  ( \ G ô o  0 P c '  Z 3 il/frr /2 ,D j/ s &  - A  -  5"  1 ^ 6^

MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION FICHE NR.

A  / i i O O

GROUPE / CLASSE

EXTENSIONS DEBUT VALIDITE DESCRIPTION NOTES

\ro Aé(y
0 S . /o ^ \ /  ^

y f / ^  6> f lF  /nrF,^ A

TRA '  6 e t/te ,/2 -

r V C y > y ^ / i ^ 7i ^  /p^= Q^(lecT/D^

-  PjiA o t ^  -  4i/Ppj>/er TA M S '

S T p8 //. 'J A r? p J /P  /9^I/ a Æ. -  H d ^ S A O  A\! a (L

\iP m n S f 0 /C iP r()i6 -E < i — J>0yÆa-O:^ O-i?

ü ' ^ T e h J j S  t P j e i r / 5 A  n  oAPfYeFt &fy
\

P ^ ù B i6 i  P r/2  -  P e û A C  .1)9

Bbc.J6A 77S ùP/Z ^
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FÉDÉRATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

N -  5 2  8 4
I

Zusatzblatt für die Homologation In Gruppe N
CofTTplemtniary homologation form for Group ..N‘

Homologation gültig ab.
Homologation valid as from

-1  FEV. 1986

ausgestellt durch:
decided by

FISA

In Ergânzung zum Gruppe A-Homoiogations-Nr.:.
In addition to the Group A lorm nr

l l ~  52  B 4

WIchtig:
Dieses Blatt enthalt alle In Erganzung zum Homologatlonsblatt der Gruppe A notwendlgen Angaben für die Homologa­
tion des Fahrzeugs In Gruppe N. Sind bel elnem Punkt unterschledllche Angaben vorhanden, so wird fiir die Gruppe N 
nur die In dem vorllegenden Erganzungsblatt enthaltene Angabe berücksichtigt.
Important: Thla form Includes all the additional Inlomiatlon to the basic Group A homologation form lor the participation of the vehicle in Group „N ". In the case of confradiclory 
Information, only of th# Information appearing of the present additional form Is to be taken Into consideration for Group „N“.

Die seltllch mit einem senkrechten Balken gekennzelchneten Posltionen gelten für die ONS-Gruppe AN.

1. Deflnltlonen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

A ud i AG

102. Handelsübliche Bezeichnung — Typ und Model! q u a t t r o
Comnrrerciat namefs) — Type and rrrodei

103. Gesamthubraum_ 2226.
Cylinder capacity

com

2. Abmessungen/Gewlchte
Dimensions, weignis

201. Mindestgewicht.
Minimum weight

1 1 4 4 -kg

205. Mindesthbhe zwischen Radnabe und Radkasten Vorn 2.50 mm
Minimum height between wheel hub an wheel arch Front

HintPn 333 '̂mm
Rear

Unterschritt und Stempei 
der Nationalen Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority



Marke.
Make

A ud i
Modell.
Model

A ud i Coupé Quattro N -  5 2  8 4
Homologation Nr.
Momologation Nr.

207, Max. Spurwelte Vorn.
Maximum track Front

1424 .mm Hinten.
Rear

1424 .mm

208. Mindeste Bodenfreihelt.
Minimum ground clearance

d Z L . .mm Maftpunkt A uspu f^ro t^ lr W A * .!
Where measured

3. Motor
Engine

302. Anzahl der Lager.
Number of supports

O '

. i n
308, Mlndestgesamtvolumen eines Verbrennungsraumes.

Total minimum volume of a combustion chamt>er

_ 5 1 ^ .com

309. Mlndestgesamtvolumen des Verbrennungsraumes im Zylinderkopf.
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead

28 .com

310. Maximales Verdichtungsverhâltnis. 10
Maximum compression ratio (in relation with the unit)

311. Mindesthôhe des Zylinderbiocks____
Minimum height of the cylinder block

mm

313. Laufbuchsen b) Material.
Sleeves Material

317. Koiben
Piston

b) Anzahl der Koibenringe
Number of rings

a) MatPriaiL e ic h tm e ta l 1 / l i g h t  a l l o y
Material

.3 c) Mindestgewicht.
Minimum weight

302

d) Entfernung zwischen der Koibenbolzenachse und Kolbenoberkante
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

block
e) Entfernung zwischen der Kolbenoberkante bel OT und der ZyiindertOBjKoberkante

Distance ( + /— ) between ttie top of the piston at TOC and the gasket plane ot the cylinderblock

±0,
mm
:c,-!s',-(5 . f i .— 1—— —— -^i'- 

I — mm

f) Volumen der Koibenmulde.
Piston groove volume

11.35 -  0 .5 .com

319. Kurbelwelle I) Maximaler Durchmesser der Lager-Zapfen 42+8-
Crankshaft Maximum diameter of big end journals

.mm

320. Schwungrad
Flywheel

c) Mindestgewicht mit Aniasser-Zahnkranz und Kupplung.
Minimum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch

15250

321.Zylinderkopf c) Mindesthôhe.
Cylinderhead Minimum height

132.7 .mm

d) MpftpiinictD ic h t f la c h e  B lo c k -K o p f  -  V e n t i ld e c k e ld ic h t f la c h e
wheremeasur̂ ga]̂ ĵ pg surface C ylinder block/head -  va lve  cover sea ling  surface

AUTOW



M a rk e .
Make

Audi M o d e ll.
Mode'

Audi coupe quattro Hom ologation M
Homologation Nr

322. StSrke der angezogenen Zylinderkopfdlchtung 1 f 7 ~ 0 | ^
Thickness of the lightened cyimderhead gasket

.mm

325. Nockenwelie e) Durchmesser der Lager----------3 2 /3 0 /3 0 ^ 30_ . mm
Crankshaft Diameter of bearings

g) Abmessungen des Nockens
Cam dimensions

ElnlaB
Inlet

A = 34 ~ 0,1 

B Of 15mm

+
AuslaB
Exhaust

. 34 -  0,1A = ^ __ -__mm
B ,4 4 ,6 -  0 ,15^ ^

326. Steuerzeiten a) Theoretlsches Ventilspiel
Timing Theoretical timing clearance

ElnlaB.
Inlet

.mm AuslaB.
Exhaust

.mm

b) Ôffnungsbeginn (mit theoretischem Spiel ,,326 a“ )
Valves open at (with theoretical timing clearance ..326 a'*)

ElnlaB.
Inlet

. “ vor/nach AuslaB.
before/after Exhaust

_40_ .° vor/nach
before/after

c) Offnungsende (mit theoretischem Spiel ,,326 a")
Valves closed at (with theoretical timing clearance ..326 a*’)

ElnlaB.
Inlet

41,1 . “ vornach AuslaB.
before/after Exhaust

1,1 .° vor/nach
before/after

d) Nockenhub in mm (bel ausgebauter Nockenwelie)
Cam lift to mm (dismounted camshaft)

Zeichnung Art. 325
(dessin/drawing art. 325.)

ElnlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

- 5° =
-  10 °  =

- 15° =
- 30° =
- 45° =
- 60° =
- 75° =
- 90° = 
-105° = 
- 120 °  =  

-135° =
- 150° =

10 ,6 -  0 ,2mm

mm + 5° — 1 0 .6 . mm — 5° =
.mm + 10° = 1 0 ,0 . mm — 10° =
. mm + 15° = 8 ,6 _mm — 15° =
.mm + 30° - 7,0 mm — 30° =
.mm + 45° = 5,0 _mm — 45° =
.mm + 60° = 2,3 _mm — 60° =
.mm + 75° = 0,7 mm — 75° =
.mm + 90° 0 ,1 _mm — 90° =
.mm + 105° = 0 ,0 _mm — 105° =
.mm + 120° 0 ,0 _mm — 120° =
.mm + 135° - 0 ,0 mm — 135° =
.mm + 150° = 0 ,0 mm — 150° =

0 =
10 , 6 mm -  0 ,2

-  10,6
9 ,8
8,3
6 , 6
3.0
1,0
0.2
0,0

0.0
0,0
0,0

. mm 

.mm 

. mm 

. mm 

.mm 

.mm 

. mm 

. mm 

.mm 

.mm 

.mm 

. mm

+
+

5
10

=  1 0 .6
^ 9 ,8

+ 15° 
+ 30°

= 8 ,3

+ 45° =
+ 60° 
+ 75° 
+ 90° 
+ 105° 
+  120 ° 

+ 135° 
+ 150°

 mm
 mm
 mm

6 ,6  mm
3 .  0 mm
1 .0  mm 
0 ,2  mm
Q,.Q mm
n , n mm 
0 ,0  mm 
0 ,0  mm 
0 ,0  mm

Ncxrkenwelle 034 109 101A/L

4 ( J T 0 W 0 ^



Marke.
Make

A u d i Modôii Coups Q u s t t r o
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr.

W- 52  8 4 N

e) Ventilhub in mm mit theoretischem Spiel (Art. 326 a)
Valve litt In mm with theoretical timing clearance (art. 326 a)

EinlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

Art. 326 b) = 27

+  2 0 ° 

+ 40° 
+ 60° 
+ 80° 
+  100° 

+  120 ° 

+ 140° 
+ 160° 
+ 180° 
+  2 0 0 ° 

+  2 2 0 ° 

+ 240° 
+ 260° 
+ 280° 
+ 300° 
+ 320° 
+ 340° 
+ 360°

° vor/r>«eh TDC = 0,0 mm
before/after TDC

Art. 326 b) = R7 ° vor/nseh BDC = 0,0 mm
before/after BDC

__ 0 .4 mm * + 20® — 0 .4 mm
_ 2 ,7 t O i lmm + 40® __ 2 .7 mm
_ 5 ,4 mm + 60® __ 5 ,4 mm
__ 7,7 mm + 80® __ 7 .7 mm
_ 9 ,3 mm + 100® __ 9 .3 mm
__ 10,3 mm + 120® __ 10,3 mm
__ 10,6 mm + 140® __ 10.6 mm
_ 10.1 mm + 160® __ 10,1 mm
_ 8 .9 mm + 180® __ 8 ,9 mm
_ 7 ,0 mm + 200® __ 7 ,0 mm
__ 4 ,6 mm + 220® __ 4 ,6 mm
__ 1.9 mm + 240® __ 1,9 mm
_ 0 ,2 mm + 260® __ 0 2 mm
__ 0 .0 mm + 280® __ 0 .0 mm
_ 0 ,0 mm + 300° __ 0 .0 mm
_ 0 ,0 mm + 320® __ 0 .0 mm
_ _ 0 .0 mm + 340® __ 0 ,0 mm
__ 0 ,0 mm + 360® — 0 ,0 mm

327. EinlaB
Inlet

h) AnzahlderFedernjeVentil.
Number of springs per valve

i) Federkennung
Spring characteristics

Bei einer Belastung von
Under a load of

2
13"  1 2 ' 
2 ) 5 1) 35

. kg, betrâgt die maximale Federlânge 2 ^  3£L
1)30 ,5+ 0 ,2  

k) AiiBftnrliimhmpsRprrtpr Pprtprn ? )? 1  , 1 + 0 , 2  mm
Exterior diameter Of the springs \  o  n  n — >i1 ) J , b+U ,1

m) Durchmesser des PpHprrtraht.<;2 ) 2 . 4 jf 0 .1  mm
Diameter of spring wire

1)
kg, the max. lenght of the spring Is

I) Anzahl der Federwindungen.
Number Of spring coils

n) Max.freieLângederFedern 2)___35_
Maximum free length of the springs

2 ) 6

.mm

.mm

328. AuslaB
Exhaust 2x0 44 + 2
c) Durchmesser der Krümmerausgângâ^$0_^_2 mm

Diameter of the manifold exits ^  ^ ^ 2

k) Federkennung
Spring characteristics

Bei einer Belastung von 2 ) 
under a load Of 30,5+0,2

i) AnzahlderFedernjeVentil.
Number of springs per valve 1) 35

I) ALiBpndiirrhmpfisprriprFprtprn 2) 21,1^ 0 ,2  mm
Exterior diameter Of the springs 2  6+0 1

n) Durchmesser des Fpriprrtrahtg^ ) 2 ,4+ 0 ,1____,̂ rn
Diameter of spring wire

. kg, betrâgt die maximale Federlânge 2 ^  3 0 -
kg. the max. lenght of the spring is ^ \  c

1) b
m) Anzahl der Federwindungen _j2J 6_

Number of spring coils

o) Max. f reie Lânge der Federn 2 ) 35
Irtaximum free length of the springs

.mm

.mm

F.I.S .A . j ml



Marke.
Make

Aud i Modell A u d i Coupé q u a t t r o
Model

Homologation Nr
Homologation Nr.

w-  52 84  fv]

329. Abgasentgiftung ' a) Wnein
Anti pollution system l iw n o

b) Beschrelbung.
Description

SSO.Zündung d) Anzahl der Zündspulen.
Ignition system Number of coils

331. Kapazitât des Kühisystems.
Cooling system capacity

6 . 8

332. Kühiventiiator
Cooling fan

a) Anzahl.
Number

b) Durchmesserdes Flügels.
Diameter of the screw

290 .mm

c) Material des Flügels K u n s ts  t o f f / p l a s t i c s
Material of the screw

d) Anzahl der Blatter.
Number of blades

e) ArtdesAnschlusses.
Type of connection

f) Automatlsche Zuschaltung
Automatic cut in

\ a m m
yes^K

333. Schmierung
Lubrification system

c) Gesamtkapazitât.
Totai capacity

. 3 ^

d) Ôlkühler
Oil radiator(s)

nein
i/no

Anzahl.
Number

e) Lagedes/derÔlkühler.
Position of the radiator(s)

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

401. Tank e) LagederEinfüllôffnungen.
Fuel tank Filler holes location

402. Benzinpumpe
Fuel pump(s)

a) IKH elektrisch CH
Electrical

mechanisch
Mecanical

b) Anzahl.
Number

c) Markft iinri Typ Bosch F lü g e l ze llenpu fnpg
Make and type

d) I agp h in t .a n  1 in lc .q /r f ia r  1 r FL_______
Location u a g e n b o d e n / u n d e r b o d y s h e l l

e) Maximale DurchfluBmenge.
Maximum flow

2,5 . l/mn

F.I.S .A



Marke.
Make

A ud i
Modell.
Model

A ud i Coupé q u a t t ro
Homologation Nr.
Homologation Nr.

N -  5 2  8 4  M

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

I 501. Batterle(n) 
I Battery(ies)

b) Spannung.
Tension

502. Llchtmaschine(n)
Qenerator(s)

12 ^  M o to rra u m /e n g in e  co m p a rtm e n t

1

Location

a) Anzahl.
Number

b) Typ D r e h s t r o m /a l t e r n a to r
Type

C) Antriphsgygtpm K e i 1 r i  Rms n /h s l  t  
Drive system

503. Versenkbare Scheinwerfer
Retractable headlights

in
'no

b) Betâtigungssystem.
Drive system

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
Clutch

a) Typ I r o c k e n - E in s c h e ib e n -
■’■ype K u pp lun g

603. Getriebe
Gearbox

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schaltschema
Gear change gate

605. Achsen
Final drive

d) DurchmesserderScheibe(n) 228 -  2 ,0
Diarreter of ttie platefs)

.mm

Handscha
Clber- ' 
setzungen
ratio

tung Manual

Anzahl der 
Zâhne
numoer ol 
teem

6
.coc>-
to

Automatik
Llber-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zâhne
number of 
teeth

6
.c-oc>.w

1 3,600 36 : 10 X

2 2,125 34 : 16 X

3 1.458 35 : 24 X

4 1,071 30 : 28 X

5 0,778 28 : 36 X
Rück-
warts
R 3,500 42 : 12
Kon-
stante
Con­
stant. .

0 ® © O

© ©® Ô

b) Llbersetzung î—1-
Ratio

c) Anzahl der Zahne.
Number of teeth

31-



Marke.
Make

A udi Mcxlell A ud i Coupé q u a t t r o
Model

Homologation Nr.
W- 5 2  8 4 jv]

Homologation Nr.

329. Abgasentgiftung a) W nein
Anti pollution system IW n o

b) Beschrelbung.
Description

330. Zündung d) Anzahl der Zündspuien.
Ignition system Number of coils

331. Kapazitât des Kühisystems.
Cooling system capacity

6 . 8

332. Kühiventilator
Cooling fan

a) Anzahl.
Number

b) Durchmesserdes Flügels.
Diameter of the screw

290 .mm

C) Matprial rlp.<! Flfigpls K u n s t s t o f f / p la s t i c s
Material of the screw

d) Anzahl der Blatter.
Number of blades

e) Artdes Anschlusses.
Type of connection

f) Automatische Zuschaltung
Automatic cut in

ja,
yes/)OK

333. Schmierung c) Gesamtkapazitât.
Lubrification system Total capacity

3 .5

d) Ôlkühler
Oil radlator(s)

nein
t/no

Anzahl.
Number

e) Lagedes/derÔlkühler.
Position of the radiator(s)

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

401. Tank e) Lage der Einfüllôffnungen.
Fuel tank Filler holes location S td t . potMel r*ea r

402. Benzinpumpe
Fuel pump(s)

b) Anzahl.
Number

a) B  

1

elektrlsch
Electrical

□ mechanlsch
Mecanical

c) MarkpiindTyp Bosch F lü g e lz e lIe n p u tT tp e
Make and type

d) I agp h in t-.R n 1 i n k c j / r R a r  1 r F I_______
Location v jagenboden / u n d e r b o d y s h e l l

e) Maximale DurchfluBmenge.
Maximum flow

2,5 . l/mn

a u t o ia G ^



Marke.
Make

A ud i
Modell.
Model

A ud i Coupé q u a t t r o
Homologation Nr.
Homologation Nr

W- 5 2  8 4  M

5. Elektrische Ausriistung
Electrical équipement

501. Batterie(n)
Battery(ies)

502. Lichtmaschine(n)
Generator(s)

b) Spannung.
Tension

b) TypP r e h g t r o m /q l t g r n a t o r
Type

1 503. Versenkbare Scheinwerfer
Retractable headlights Tlwn

in
'no

12 y M o to rra u m /e n g in e  com partm ent

1

Location

a) Anzahl________
Number

c) Antriebssystem K e ilr ie m e n /h e l t
Drive system

b) BetËtigungssystem.
Drive system

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
Clutch

a) Typ T ro c k e n -E in s c h e ib e n -
Type Kupplung

d) DurchmesserderSchelbe(n) 228 -  2 ,0
Diameter of the plate(s)

.nnm

603. Getrlebe
Gearbox

e) Übersetzungen
Ratios

Handscha
Clber- ' 
setzungen
ratio

t u n g  Manual

Anzahl der 
Zahne
numper of 
leeib

6
n
o
c>.(/)

Automatik
Über­
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zahne
number of 
teeth

6
x:-
Üc
>h(/)

1 3,600 36 : 10 X

2 2,125 34 : 16 X

3 1.A58 35 ; 24 X

4 1,071 30 : 28 X

5 0,778 28 : 36 X
RQck-
warts
R 3,500 42 : 12
Kon-
stante
Con­
stant..

f) Schaltschema
Gear change gate

O 0 0 O

0 ©0 Ô

605. Achsen
Final drive

b) Clbersetzung A, 111—;—1_
Ratio

c) Anzahl der Zahne.
Number ot teeth

-3Z-



A ud i A ud i Coupé q u a t t ro N -  5 2  8 4
Marke.
Make

Modell.
Model

Homologation Nr..
Homologation Nr.

7. Aufhângung
Suspension

702. Schraubenfedern
Helical springs

a) Material
Material

b) Type progressiv
Progressive type

c) Freie Mindestlânge
Minimal free lenght

d) Anz. der Windungen
Number of coils

e) Durchmesser des Drahtes
Diameter of the wire

f) AuBendurchmesser
Exterior diameter

Vorn
Front

HInten
Rear

S ta h l / s t e e l S ta h l / s t e e l

*ainein
ISEno

T c n in e in
» K o

3 8 2 , 4  m m 3 1 7  mm

7 . 5 6 , 5  .

12  , 5 4  -  0  f 2  mm 1 3 , G 1 Î  G , 2 m m

1 4 3 , 5  -  2,Q mm 1 4 4 - 2 , 0  mm

g) Federkennung;
Spring characteristics

Bel einer Belastung von 323 kg, betrâgt die Mindestlânge der vorderen Feder 206 mm
Under a load of kg, the min. length of the front spring is

Bel einer Belastung von 262 kg, betrâgt die Mindestlânge der hinteren Feder 214 mm
Under a load of kg. the min. length of the rear spring is

703. Blattfedern A = Hauptfederblatt/ X = zus. Federn/2 = 2. Federblatt/3 = 3. Federblatt/4 = 4. Federblatt
Leaf springs A =  major leaf/X =  auxiliary leaf/2 = 2nd leaf/3 3rd iaef/4 = 4th leaf

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikale KrOmmung
Maximum vertical curve

mmmm mm

mm mmmm

mmmm mm

mm mmmm

a) Material
Material

b) Anzatil der Federbügel
Number of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free length

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. .vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

4 5 X

mm m m m m

mm
*

mm mm

mm m m

^ 0^  m m mm-^

Æ ------------------

'n i



A ud i 
Marke_______
Make

704. Drehstab
Torsion bar

a) Effektive Lange
Effective length

gemessen von
measured from

bis
to

b) Effektiver Durchmesser
Effective diameter

MeBpunkt
Measured at

c) Material
Material

706. Stabilisator
stabilizer

a) Effektive Lânge
Effective length

b) Effektiver Durchmesser
Effective diameter

c) Material
Material

707. StoBdâmpfer
Shock absorbers

d) AuBendurchmesser
Exterior diameter

e) Verstellbarer Federsitz
Adjustable spring trim

f) Entferung Sitz/Befestigung
Distance trim-monitoring

Modell
Model

A ud i Coupé q u a t t r o
Homologation Nr
Homologation Nr.

W- 5 2  8 4  jV]

g) Durchmesser der Kolbenstange
Diameter of the piston rod

Hinten
Rear

Vorn
Front

mmmm

mmmm

Vorn
Front

Hinten
Rear

1340 i mm mm

26 mm mm

S t a h l / s t e e l

•

mm mm

■wtnein
Wno

"«■/nein

245 -  2 .0 mm 243 t 2 .0 mm

/ mm / mm



M a r k f t  A u d i
Make

Modell.
Model

A ud i Coupé q u a t t r o Homologation Nr
Homologation Nr.

N -  5 2  8 4  jVi

8. Fahrwerk
Running gear

SOI.RSder
Wheels

a) Durchmesser
Diameter

b) Brelte (Felgennennweite)
Width

c) Marke und Typ
Make and type

d) Material
Material

e) Gewicht pro Stück
Unitary weight

f) Achsialer Abstand zwischen Rad- 
anlageflâche und RadauBenkante 
(nach innen gemessen)
Offset beetwen rrx>unting and extreme inner face

Vorn
Front

Hinten
Rear

Reserverad
Spare

1^ 7 n l l  n r l f i f  m m 7 n l l  n d e r  m m 15 7 o l l n r i e r m m

^  7 n l l  n r l f i r  m m 6  7 n l l  O d e r  m m ^  7 o l l o d e r m m

RGNAI RONAL RRNAI

L e ic h tm e ta l l / L M / l iq h t  a l lo y S ta h l / s t e e l
l i g h t  a l la y  

6 ,6 7 6 ,6 7  kg ^ ,2  kg

144 ,6  Î  2 2  rn m 1 ^ 2 - 2  rn m

802. Lagedes Reserverades K o f fe r r a u m / r e a r  t r u n k
Locatkyi of the spare wheel

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen
Interior

c) Klimaanlage
Air conditionning

îHlnein

d) Sitze
Seats

d1) Typ
Type

d2) KopfstCitze
Headrest

d3) Gewicht
Weight

Vorn
Front

Hinten
Rear

q e t r e n n t / s e p a r a te S it z b a n k /s e a t  i»CMe.U

laMMK

1 6  t  d  kg

ja/mtK

1 2  *  '1 ko

d4) Umklappbare Rücksitze tigt/nein
Car rear seat be folded

e) Hutablage
Rear ledge

jaifaàac
yea

el) MatPriaiS ta h lb le c h /K u n s ts tQ ff_  
s te e l  p la te /p la s t ic s

902. AuBen
Exterior

n) Scheibenwischer hinten
Rear wiper

ràÉciei

F. I. S. A.



Marke.
Ma><e

AUDI Modell Coupé  q u a t t r o
Model

Homologation Nr
Homologation Nr

Fotos Motor
Photos Engine

AA) Seitenansicht des Kolbens
Piston profile

Kraftübertragung
Transmission

CC) Gesamtes Kupplungssystem
Complete clutch

EE) Anordnung des Reserverades
Spare wheel in its location

»I

BB) Komplette Auspuffanlage
Complete exhaust system

0  « S

Fahrwerk
Running gear

DO) Rad allein (schrâg von der Seite)
Bare wheel (3/4 view)

Karosserie
Bodyworl<
FF) Ausgebauter Sitz mit Zubehôr

Dismounted seat with its accesorles
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MARQUE ET MODELE VALIDITE HOMOLOGATION

y
FICHE NR.

^  / 1 ^ 0 3

GROUPE/ CLASSE

DESCRIPTION NOTESDEBUT VALIDITEEXTENSIONS

Autres homologations du modèle

Vérifiée le .visée ce jour le par
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